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 Wohngemeinschaftع الآخرين | م العيش (3) 
 

كانت نينا غاضبة وذلك بسبب عدم اكتراث الآخرين بالأعمال المنزلية وتراكمها مرةً أخرى، لذا قررت أن تواجه ليزا 
 المساعدة عليهم خطرت لليزا فكرة ... وسيباستيان بالموضوع. عندما عرض نيقو

 
 

 نص الحوار
 
NICO: 
Selma schreibt: „Meinem Vater geht es gut. Er darf morgen wieder nach Hause. LG, 
Selma“. 
 
LISA: 
Zum Glück … 
 
NINA: 
Hi. 
 
LISA: 
Hey. 
 
NICO: 
Hallo. 
 
NINA: 
Nico, schön, dich zu sehen. Sag mal, ist das euer Ernst eigentlich? 
 
LISA: 
Was denn? 
 
NINA: 
Na das! Das Chaos. 
 
SEBASTIAN: 
Darf ich vielleicht später aufräumen? 
 
NINA: 
Oh, also in einem Monat? 
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SEBASTIAN: 
Jetzt bleib doch mal ruhig. 
 
NINA: 
Nee! Du willst seit Wochen saugen und ich seh nichts davon. Und den Müll habt ihr 
auch schon wieder nicht rausgebracht. Mann, Leute! Ich hab euch gestern gesagt: 
„Bitte, bitte bringt den Müll raus, räumt auf, putzt das Badezimmer! Und jemand muss 
die Pfandflaschen wegbringen.“ Aber nein! Kann ich ja alles machen. Kein Ding. 
 
LISA: 
Ja, Nina, tut uns leid. Wir hatten keine Zeit. 
 
NICO: 
Kann ich helfen? 
 
NINA: 
Nein, Nico. Wir wohnen hier. Das schaffen wir schon selber. 
 
LISA: 
Aber wir haben auch ein Zimmer frei, oder? 
 
SEBASTIAN: 
Das ist 'ne gute Idee! 
 
NICO: 
Was ist? 
 
LISA: 
Nico, möchtest du bei uns einziehen? 
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  (من نص الحوار والدرس) مفردات
 
das Bügeleisen, die Bügeleisen – مِكواة 
 
(etwas) bügeln – كوى 
bügelt, bügelte, hat gebügelt 

 
die Bürste, die Bürsten – فرشاة 
 
das Chaos – فوضى 
nur Singular 

 
ein|ziehen – لَ؛ إلى انتقل عزَّ  
zieht ein, zog ein, ist eingezogen 

 
(etwas) fegen –  َكنَس 
fegt, fegte, hat gefegt 

 
der Lappen, die Lappen – خرقة 
 
leer – فارغ 
 
der Mülleimer, die Mülleimer – المهملات سلَّة  
 
die Mülltonne, die Mülltonnen – النفايات حاوية  
 
die Pfandflasche, die Pfandflaschen – ثمنها استرداد و استعادتها يمكن" بفاند" قنينة  
 
die Pflanze, die Pflanzen – نبات 
 
etwas/jemanden raus|bringen –  َأخرج 
bringt raus, brachte raus, hat rausgebracht 

 
ruhig bleiben – هدوئه على حافظ  
bleibt ruhig, blieb ruhig, ist ruhig geblieben 

 
sauber machen – نظّف 
macht, machte, hat gemacht 

 
saugen – ]استخدام دارج] كنس بالمكسنة الكهربائية  
saugt, saugte, hat gesaugt; Kurzform von: staubsaugen 
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der Schwamm, die Schwämme – إسفنجة 
 
selber – بأنفسنا ؛)ـا)(ه(بنفسـ  
alternativ: selbst 

 
der Staub – غبار 
nur Singular 

 
Staub wischen – الغبار مسح الغبرة؛ نفض  
wischt, wischte, hat gewischt 

 
etwas trocknen – جفّف 
trocknet, trocknete, hat getrocknet 

 
voll – ممتلئ 
 
etwas/jemanden weg|bringen – أزاح نحّى؛ أبعَدَ؛  
bringt weg, brachte weg, hat weggebracht 

 
wischen – مسح 
wischt, wischte, hat gewischt 
 


